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Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi
consultanţă clienţi
Serviciul nostru de asistenţă tehnică post-vânzări răspunde
întrebărilor dumneavoastră privind întreţinerea şi repararea
produsului dumneavoastră, cât şi în ceea ce privește piesele
de schimb. Desene explodate și informații cu privire la
piesele de schimb găsiți și la: www.bosch-pt.com
Echipa de consultanţă clienţi Bosch vă răspunde cu plăcere
la întrebări privind produsele noastre şi accesoriile acestora.
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese de schimb, vă rugăm
să indicaţi neapărat numărul de identificare compus din
10 cifre, conform plăcuţei indicatoare a tipului produsului.

România
Robert Bosch SRL
PT/MKV1-EA
Service scule electrice
Strada Horia Măcelariu Nr. 30–34, sector 1
013937 Bucureşti 
Tel.: +40 21 405 7541 
Fax: +40 21 233 1313 
E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Alte adrese de service găsiți la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport
Acumulatorii Li-Ion recomandați respectă cerinţele legislaţiei
privind transportul mărfurilor periculoase. Acumulatorii pot
fi transportaţi rutier de către utilizator, fără restricţii.
În cazul expedierii de către terți (de ex.: transport aerian sau
casă de expediții) trebuie respectate cerinţele speciale
privind ambalajele şi marcarea. În acest caz, la pregătirea
coletului trebuie să se consulte un expert în domeniul
mărfurilor periculoase.
Expediaţi acumulatorii numai dacă aceştia prezintă carcasa
intactă. Acoperiţi cu bandă adezivă contactele deschise şi
ambalaţi astfel acumulatorii încât aceştia să nu se poată
deplasa în interiorul ambalajului. Respectați și alte eventuale
norme naționale din domeniu.

Eliminare
Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile şi
ambalajele trebuie direcţionate către o staţie
de revalorificare ecologică.

Nu aruncaţi sculele electrice şi acumulatorii/
bateriile în gunoiul menajer!

Numai pentru ţările UE:
Sculele electrice scoase din uz şi acumulatorii/bateriile
defecţi/defecte sau uzaţi/uzate trebuie eliminaţi/eliminate
separat. În acest scop, utilizează sistemele de colectare
prevăzute special.

În cazul evacuării necorespunzătoare la deșeuri, produsele
electrice și electronice uzate pot avea efecte dăunătoare
asupra mediului și sănătății oamenilor, din cauza posibilei
existențe a unor materiale periculoase.

Acumulatori/baterii:
Li-Ion:
Vă rugăm să respectaţi indicaţiile de la paragraful Transport
(vezi „Transport“, Pagina 176).

Български
Указания за сигурност
Общи указания за безопасна работа

ПРЕДУПРЕЖ-
ДЕНИЕ

Прочетете внимателно всички
указания.  Неспазването на приве-
дените по‑долу указания може да

доведе до токов удар, пожар и/или тежки травми.
Съхранявайте тези указания на сигурно място.
Използваният по-долу термин "електроинструмент" се от-
нася до захранвани от електрическата мрежа електроин-
струменти (със захранващ кабел) и до захранвани от аку-
мулаторна батерия електроинструменти (без захранващ
кабел).

Безопасност на работното място
u Пазете работното си място чисто и добре осветено.

Разхвърляните или тъмни работни места са предпос-
тавка за инциденти.

u Не работете с електроинструмента в среда с пови-
шена опасност от възникване на експлозия, в бли-
зост до леснозапалими течности, газове или прахо-
образни материали. По време на работа в електроин-
струментите се отделят искри, които могат да възпла-
менят прахообразни материали или пари.

u Дръжте деца и странични лица на безопасно разсто-
яние, докато работите с електроинструмента. Ако
вниманието Ви бъде отклонено, може да загубите кон-
трола над електроинструмента.

Безопасност при работа с електрически ток
u Щепселът на електроинструмента трябва да е под-

ходящ за ползвания контакт.  В никакъв случай не
се допуска изменяне на конструкцията на щепсе-
ла.  Когато работите със занулени електроуреди, не
използвайте адаптери за щепсела. Ползването на
оригинални щепсели и контакти намалява риска от
възникване на токов удар.

u Избягвайте допира на тялото Ви до заземени тела,
напр. тръби, отоплителни уреди, печки и хладилни-
ци. Когато тялото Ви е заземено, рискът от възникване
на токов удар е по‑голям.
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u Предпазвайте електроинструмента си от дъжд и
влага. Проникването на вода в електроинструмента
повишава опасността от токов удар.

u Не използвайте захранващия кабел за цели, за кои-
то той не е предвиден.  Никога не използвайте зах-
ранващия кабел за пренасяне, теглене или откача-
ване на електроинструмента.  Предпазвайте кабела
от нагряване, омасляване, допир до остри ръбове
или до подвижни звена на машини. Повредени или
усукани кабели увеличават риска от възникване на то-
ков удар.

u Когато работите с електроинструмент навън, изпол-
звайте само удължителни кабели, подходящи за ра-
бота на открито. Използването на удължител, пред-
назначен за работа на открито, намалява риска от въз-
никване на токов удар.

u Ако се налага използването на електроинструмента
във влажна среда, използвайте предпазен прекъс-
вач за утечни токове. Използването на предпазен
прекъсвач за утечни токове намалява опасността от
възникване на токов удар.

Безопасен начин на работа
u Бъдете концентрирани, следете внимателно дейст-

вията си и постъпвайте предпазливо и разумно.  Не
използвайте електроинструмента, когато сте умо-
рени или под влиянието на наркотични вещества,
алкохол или упойващи лекарства. Един миг разсея-
ност при работа с електроинструмент може да има за
последствие изключително тежки наранявания.

u Работете с предпазващо работно облекло.  Винаги
носете предпазни очила. Носенето на подходящи за
ползвания електроинструмент и извършваната дей-
ност лични предпазни средства, като дихателна маска,
здрави плътнозатворени обувки със стабилен грай-
фер, защитна каска или шумозаглушители (антифо-
ни), намалява риска от възникване на трудова злопо-
лука.

u Избягвайте опасността от включване на електроин-
струмента по невнимание.  Преди да включите щеп-
села в контакта или да поставите батерията, както и
при пренасяне на електроинструмента, се уверя-
вайте, че пусковият прекъсвач е позиция "изключе-
но". Носенето на електроинструменти с пръст върху
пусковия прекъсвач или подаването на захранващо
напрежение, докато пусковият прекъсвач е включен,
увеличава опасността от трудови злополуки.

u Преди да включите електроинструмента, се уверя-
вайте, че сте отстранили от него всички помощни
инструменти и гаечни ключове. Помощен инстру-
мент, забравен на въртящо се звено, може да причини
травми.

u Избягвайте неестествените положения на тялото. 
Работете в стабилно положение на тялото и във все-
ки момент поддържайте равновесие. Така ще може-
те да контролирате електроинструмента по-добре и по-
безопасно, ако възникне неочаквана ситуация.

u Работете с подходящо облекло.  Не работете с ши-
роки дрехи или украшения.  Дръжте косата си, дре-
хите и ръкавици на безопасно разстояние от въртя-
щи се звена на електроинструментите. Широките
дрехи, украшенията, дългите коси могат да бъдат зах-
ванати и увлечени от въртящи се звена.

u Ако е възможно използването на външна аспираци-
онна система, се уверявайте, че тя е включена и
функционира изправно. Използването на аспираци-
онна система намалява рисковете, дължащи се на от-
делящи се при работа прахове.

Грижливо отношение към електроинструментите
u Не претоварвайте електроинструмента.  Използ-

вайте електроинструментите само съобразно тях-
ното предназначение. Ще работите по‑добре и
по‑безопасно, когато използвате подходящия електро-
инструмент в зададения от производителя диапазон на
натоварване.

u Не използвайте електроинструмент, чиито пусков
прекъсвач е повреден. Електроинструмент, който не
може да бъде изключван и включван по предвидения
от производителя начин, е опасен и трябва да бъде ре-
монтиран.

u Преди да променяте настройките на електроинст-
румента, да заменяте работни инструменти и до-
пълнителни приспособления, както и когато про-
дължително време няма да използвате електроинс-
трумента, изключвайте щепсела от захранващата
мрежа и/или изваждайте акумулаторната батерия.
Тази мярка премахва опасността от задействане на
електроинструмента по невнимание.

u Съхранявайте електроинструментите на места, къ-
дето не могат да бъдат достигнати от деца. Не до-
пускайте те да бъдат използвани от лица, които не
са запознати с начина на работа с тях и не са проче-
ли тези инструкции. Когато са в ръцете на неопитни
потребители, електроинструментите могат да бъдат из-
ключително опасни.

u Поддържайте електроинструментите си грижливо. 
Проверявайте дали подвижните звена функциони-
рат безукорно, дали не заклинват, дали има счупе-
ни или повредени детайли, които нарушават или из-
менят функциите на електроинструмента.  Преди
да използвате електроинструмента, се погрижете
повредените детайли да бъдат ремонтирани. Много
от трудовите злополуки се дължат на недобре поддър-
жани електроинструменти и уреди.

u Поддържайте режещите инструменти винаги добре
заточени и чисти. Добре поддържаните режещи инст-
рументи с остри ръбове оказват по‑малко съпротивле-
ние и се водят по‑леко.

u Използвайте електроинструментите, допълнител-
ните приспособления, работните инструменти и т.
н., съобразно инструкциите на производителя. При
това се съобразявайте и с конкретните работни ус-
ловия и операции, които трябва да изпълните. Из-
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ползването на електроинструменти за различни от
предвидените от производителя приложения повиша-
ва опасността от възникване на трудови злополуки.

Грижливо отношение към акумулаторни
електроинструменти
u За зареждането на акумулаторните батерии изпол-

звайте само зарядните устройства, препоръчвани
от производителя. Когато използвате зарядни уст-
ройства за зареждане на неподходящи акумулаторни
батерии, съществува опасност от възникване на по-
жар.

u За захранване на електроинструментите използ-
вайте само предвидените за съответния модел аку-
мулаторни батерии. Използването на различни аку-
мулаторни батерии може да предизвика трудова зло-
полука и/или пожар.

u Предпазвайте неизползваните акумулаторни бате-
рии от контакт с големи или малки метални предме-
ти, напр. кламери, монети, ключове, пирони, винто-
ве и др.п., тъй като те могат да предизвикат късо съ-
единение. Последствията от късото съединение могат
да бъдат изгаряния или пожар.

u При неправилно използване от акумулаторна бате-
рия от нея може да изтече електролит. Избягвайте
контакта с него.  Ако въпреки това на кожата Ви по-
падне електролит, изплакнете мястото обилно с во-
да.  Ако електролит попадне в очите Ви, след неза-
бавно обилно изплакване потърсете помощ от ле-
кар. Електролитът може да предизвика изгаряния на
кожата.

Поддържане
u Допускайте ремонтът на електроинструментите Ви

да се извършва само от квалифицирани специалис-
ти и само с използването на оригинални резервни
части. По този начин се гарантира съхраняване на бе-
зопасността на електроинструмента.

Предуреждения за безопасност за рендета
u Дисковите резци трябва да са годни най-малко за

скоростта, маркирана върху инструмента. Дискови-
те резци, които работят с превишена скорост, могат да
отлетят и да причинят нараняване.

u Винаги използвайте преградата. Преградата защита-
ва оператора от фрагменти от счупен дисков резец и
неволен контакт с дисковия резец.

u Винаги използвайте дискови фрези с правилен раз-
мер и с подходящ поемащ отвор. Дисковите фрези,
които не пасват на монтажните елементи на фрезата,
по време на работа бият и водят до загуба на контрол.

u Допирайте електроинструмента до обработвания
детайл, след като предварително сте го включили.
В противен случай съществува опасност от възникване
на откат, ако режещият лист се заклини в обработва-
ния детайл.

u Не поставяйте пръстите си в близост до зоната на
рязане и особено до фрезера. С втората си ръка

дръжте спомагателната ръкохватка. Когато държите
фрезата с двете си ръце, няма опасност да ги нараните
с фрезера.

u Никога не фрезовайте през метални предмети, пи-
рони или винтове. Съществува опасност фрезерът да
се повреди и да започне да вибрира силно.

u Използвайте подходящи прибори, за да откриете
евентуално скрити под повърхността тръбопрово-
ди, или се обърнете към съответното местно снаб-
дително дружество. Влизането в съприкосновение с
проводници под напрежение може да предизвика по-
жар и токов удар. Увреждането на газопровод може да
доведе до експлозия. Увреждането на водопровод
предизвиква значителни материални щети.

u Не използвайте затъпени или повредени фрезери.
Затъпени или повредени фрезери увеличават триене-
то, могат да предизвикат заклинване и водят до деба-
лансиране.

u По време на работа дръжте електроинструмента
здраво с двете ръце и заемайте стабилно положе-
ние на тялото. С двете ръце електроинструментът се
води по-сигурно.

u Осигурявайте обработвания детайл. Детайл, захва-
нат с подходящи приспособления или скоби, е засто-
порен по здраво и сигурно, отколкото, ако го държите
с ръка.

u Преди да оставите електроинструмента, изчаквай-
те въртенето да спре напълно. В противен случай из-
ползваният работен инструмент може да допре друг
предмет и да предизвика неконтролирано премества-
не на електроинструмента.

u Винаги ползвайте включената в окомплектовката
на електроинструмента спомагателна ръкохватка.
При загуба на контрол над електроинструмента може
да се стигне до травми.

u Използвайте само работните инструменти, посоче-
ни в това ръководство за експлоатация. Не използ-
вайте дискове за рязане или циркулярни дискове.

u Проверете преди въвеждането в експлоатация
здравото поставяне на дисковите фрези.

u Натискайте бутона за фиксиране на шпиндела само
при спрял електроинструмент. В противен случай
електроинструментът може да бъде повреден.

u Използвайте електроинструмента само с монтира-
но обезопасяване срещу хлъзгане. Така се гаранти-
ра прецизна работа с електроинструмента.

u При повреждане и неправилна експлоатация от
акумулаторната батерия могат да се отделят пари.
Акумулаторната батерия може да се запали или да
експлодира. Погрижете се за добро проветряване и
при оплаквания се обърнете към лекар. Парите могат
да раздразнят дихателните пътища.

u Не променяйте и не отваряйте акумулаторната ба-
терия. Съществува опасност от възникване на късо съ-
единение.
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u Акумулаторната батерия може да бъде повредена
от остри предмети, напр. пирони или отвертки, или
от силни удари. Може да бъде предизвикано вътреш-
но късо съединение и акумулаторната батерия може да
се запали, да запуши, да експлодира или да се прег-
рее.

u Използвайте акумулаторната батерия само в
продукти на производителя. Само така тя е предпа-
зена от опасно за нея претоварване.

Предпазвайте акумулаторната батерия от
високи температури, напр. вследствие на
продължително излагане на директна
слънчева светлина, огън, мръсотия, вода и
овлажняване. Има опасност от експлозия и
късо съединение.

Описание на продукта и дейността
Прочетете внимателно всички указания
и инструкции за безопасност. Пропуски
при спазването на инструкциите за безо-
пасност и указанията за работа могат да
имат за последствие токов удар, пожар и/
или тежки травми.

Моля, имайте предвид изображенията в предната част на
ръководството за работа.

Употреба по предназначение
Електроинструментът е предназначен за производство на
жлебове за свързвания с плоски дибли в дървесни плос-
кости, твърда и мека дървесина, шперплат и фазерни
плоскости.

Изобразени елементи
Номерирането на изобразените компоненти се отнася до
изображението на електроинструмента на графичната
страница.
(1) Ръкохватка (изолирана повърхност за захващане)
(2) Пусков прекъсвач
(3) Захващащ лост на ъгловaта опора
(4) Скала за височина
(5) Скала за ъгъл
(6) Средна маркировка хоризонтална
(7) Осигуряване срещу хлъзгане
(8) Въртящо се копче на регулируемия по височина

ограничител
(9) Регулируем по височина ограничител
(10) Маркировка ширина на фрезера
(11) Средна маркировка вертикална
(12) Захващащ лост на регулируемия по височина ог-

раничител
(13) Стрелка върху корпуса за посоката на въртене
(14) Бутон за застопоряване на вала

(15) Спомагателна ръкохватка (изолирана повърхност
за захващане)

(16) Акумулаторна батерияa)

(17) Щекерна пластина
(18) Ъгловa опора
(19) Въртящо се копче на регулирането на дълбочина-

та на фрезоване
(20) Обезопасителна гайка на регулирането на дълбо-

чината на фрезоване
(21) Винт за регулиране на дълбочината на фрезоване
(22) Щуцер за прахоулавяне
(23) Прахоуловителна торба
(24) Ключ с два отвора
(25) Обтяжна гайка
(26) Дисков фрезер
(27) Стрелка за посоката на въртене на дисковия фре-

зер
(28) Центриращ модул върху поемащия фланец
(29) Поемащ фланец
(30) Фрезоващ шпиндел
(31) Стрелка за посоката на въртене на фрезоващия

шпиндел
(32) Обезопасителната шайба на основната плоча
(33) Затегателен винт на основната плоча
(34) Основна плоча
(35) Бутон за отключване на акумулаторната батерияa)

a) Тази принадлежност не спада към стандартния обем на
доставката. Обемът на доставката е посочен върху опа-
ковката.

Технически данни

Фреза за плоски дибли GFF 18V-22
Каталожен номер 3 601 F20 1..
Номинално напрежение V= 18
Разчетни обороти на празен
ходA)

min–1 11000

Дълбочина на фрезоване
макс.B)

mm 22

Резба на шпиндела mm M10 x 1,25
Диаметър на отвора на дис-
ковия фрезер

mm 22

Диаметър на дисковия фре-
зер макс.

mm 105

Дебелина на дисковия фре-
зер макс.

mm 4

Тегло съгласно EPTA-Proce-
dure 01:2014C)

kg 3,0–4,0

Препоръчителна температу-
ра на околната среда при за-
реждане

°C 0 ... +35
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Фреза за плоски дибли GFF 18V-22
разрешена температура на
околната среда при работаD)

и при складиране

°C –15 ... +50

Препоръчителни акумула-
торни батерии

GBA 18V...
ProCORE18V...

Препоръчителни зарядни ус-
тройства

GAL 18... 
GAX 18... 
GAL 36...

A) Действителните обороти на празен ход не бива да превиша-
ват оборотите на празен ход за оразмеряване и съответно са
по-ниски.

B) Постигнати с дисков фрезер с диаметър 105 mm
C) в зависимост от използваната акумулаторна батерия
D) ограничена производителност при температури под < 0 °C

Стойностите могат да варират според продукта и да зависят от ус-
ловията на употреба и на околната среда. Допълнителна информа-
ция на www.bosch-professional.com/wac.

Информация за излъчван шум и вибрации
Стойностите на емисии на шум са установени
съгласно EN 60745-2-19.
Равнището А на генерирания шум от електроинструмента
обикновено е: равнище на звуковото налягане 80 dB(A);
мощност на звука 91 dB(A). Неопределеност K = 3 dB.
Работете с шумозаглушители!
Пълната стойност на вибрациите ah (векторната сума по
трите направления) и неопределеността K са определени
съгласно EN 60745-2-19:
ah < 2,5 m/s2, K = 1,5 m/s2.
Посоченото в това ръководство за експлоатация ниво на
вибрации е измерено по посочен в стандартите метод и
може да служи за сравняване на различни електроинст-
рументи. То е подходящо също и за предварителна ори-
ентировъчна преценка на натоварването от вибрации.
Посоченото ниво на генерираните вибрации е представи-
телно за най-често срещаните приложения на електроин-
струмента. Все пак, ако електроинструментът се използ-
ва за други дейности, с други работни инструменти или
ако не бъде поддържан, както е предписано, равнището
на генерираните вибрации може да се промени. Това мо-
же да увеличи значително сумарното натоварване вслед-
ствие на вибрациите за целия работен цикъл.
За точната преценка на натоварването от вибрации тряб-
ва да бъдат взимани предвид и периодите, в които елект-
роинструментът е изключен или работи, но не се ползва.
Това би могло значително да намали сумарното натовар-
ване от вибрации.
Предписвайте допълнителни мерки за предпазване на
работещия с електроинструмента от въздействието на
вибрациите, например: техническо обслужване на елект-
роинструмента и работните инструменти, поддържане на
ръцете топли, целесъобразна организация на работните
стъпки.

Акумулаторна батерия
Bosch продава акумулаторни инструменти и без акумула-
торна батерия. Дали в обема на доставката на Вашия
електрически инструмент се съдържа акумулаторна бате-
рия, можете да научите от опаковката.

Зареждане на акумулаторната батерия
u Използвайте само посочените в раздела Техничес-

ки данни зарядни устройства. Само тези зарядни уст-
ройства са подходящи за използваната във Вашия
електроинструмент литиево-йонна акумулаторна бате-
рия.

Указание: Литиево-йонните акумулаторни батерии се
доставят частично заредени поради международните
предписания за транспорт. За да се гарантира пълната
мощност на акумулаторната батерия, заредете я напълно
преди първата употреба.

Поставяне на акумулаторната батерия
Вкарайте заредената акумулаторна батерия в гнездото за
акумулаторна батерия докато усетите прещракване.

Изваждане на акумулаторната батерия
Указание: Изваждайте акумулаторната батерия само при
изключен електроинструмент.
За изваждане на акумулаторната батерия натиснете буто-
на за освобождаване и издърпайте акумулаторната бате-
рия. При това не прилагайте сила.
Акумулаторната батерия разполага с 2 степени на засто-
поряване, с което се предотвратява изпадането й при на-
тискане по невнимание на деблокиращия бутон. Когато
акумулаторната батерия е поставена в електроинстру-
мента, се придържа в нужната позиция от пружина.

Индикатор за акумулаторната батерия
Зелените светодиоди на индикатора за акумулаторната
батерия показват степента на зареденост на акумулатор-
ната батерия. Поради съображения за сигурност провер-
ката на степента на зареденост е възможна само когато
електроинструментът е в покой.
За да видите степента на зареденост на батерията, натис-
нете бутона за индикация  или . Това е възможно съ-
що и при извадена акумулаторна батерия.
Ако след натискане на бутона за индикация не свети нито
един светодиод, акумулаторната батерия е повредена и
трябва да бъде заменена.
Акумулаторна батерия модел GBA 18V...

Светодиод Капацитет
Непрекъснато светене 3 × зелено 60–100 %
Непрекъснато светене 2 × зелено 30–60 %
Непрекъснато светене 1 × зелено 5–30 %
Мигаща светлина 1 × зелено 0–5 %
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Акумулаторна батерия модел ProCORE18V...

Светодиод Капацитет
Непрекъснато светене 5 × зелено 80–100 %
Непрекъснато светене 4 × зелено 60–80 %
Непрекъснато светене 3 × зелено 40–60 %
Непрекъснато светене 2 × зелено 20–40 %
Непрекъснато светене 1 × зелено 5–20 %
Мигаща светлина 1 × зелено 0–5 %

Указания за оптимална работа с
акумулаторната батерия
Предпазвайте акумулаторната батерия от влага и вода.
Съхранявайте акумулаторната батерия само в темпера-
турния диапазон от –20 °C до 50 °C. Напр. не оставяйте
акумулаторната батерия през лятото в автомобил на
слънце.
Периодично почиствайте вентилационните отвори на аку-
мулаторната батерия с мека чиста и суха четка.
Съществено съкратено време за работа след зареждане
показва, че акумулаторната батерия е изхабена и трябва
да бъде заменена.
Спазвайте указанията за бракуване.

Монтиране
Използване/смяна на дисковия фрезер (вж.
фиг. A–B)
u Изваждайте от електроинструмента акумулаторна-

та батерия преди всякакви дейности по електроин-
струмента (напр. поддръжка, смяна на инструмент
и др.). Съществува опасност от нараняване при за-
действане на пусковия прекъсвач по невнимание.

u За използване и смяна на дисковите фрезери се
препоръчва носенето на предпазни ръкавици.

u Предпазвайте дисковия фрезер от удари и изпуска-
не.

Електроинструментът може да се използва с Bosch дис-
ков фрезер 3 608 641 013 (диаметър 105 mm) или нали-
чен в търговската мрежа дисков фрезер с еднакъв или
по-малък диаметър (<105 mm).
– Настройте при нужда ъгловата опора (18) на 0° (вж.

„Регулиране на ъгъла на фрезоване“, Страница 183) и
регулируемия по височина ограничител (9) на макси-
мална височина (вж. „Регулиране на регулируемия по
височина ограничител“, Страница 182).

– Завъртете електроинструмента с основната плоча (34)
нагоре.

– Разхлабете затегателния винт (33) с ок. 3 оборота.

– Отворете основната плоча (34) нагоре. Задръжте
електроинструмента така, че основната плача да не се
връща обратно.

– Натиснете бутона за застопоряване на вала (14) и го
задръжте натиснат.

– Разхлабете обтяжната гайка (25) с доставения ключ с
два отвора (24) и я свалете.

– При нужда свалете наличния дисков фрезер (26) и го
почистете.

– Свалете при нужда наличния поемащ фланец (29) и го
почистете.

– Поставете поемащия фланец (29) така върху фрезова-
щия шпиндел (30), че центриращият модул (28) (диа-
метър 22 mm) да е отгоре. Поемащият фланец трябва
да се фиксира с контра върху фрезоващия шпиндел
(обезопасяване срещу извъртане).

– Поставете чистия дисков фрезер (26) както е показа-
но на изображението така върху поемащия
фланец (29), че стрелката за посока на въртене (27)
да се вижда върху дисковия фрезер и да съответства
на стрелката за посока на въртене на фрезоващия
шпиндел (31). Присъединителният отвор на дисковия
фрезер трябва да се фиксира върху центриращия
модул (28) на поемащия фланец.

– Завийте обтяжната гайка (25) върху фрезоващия
шпиндел (30). Затегнете обтяжната гайка при натиснат
бутон за застопоряване на вала (14) силно с ключа с
два отвора (24).

u Проверете дали дисковият фрезер е правилно мон-
тиран и може да се върти свободно.

– Затворете основната плоча (34). Внимавайте обезопа-
сителната шайба (32) да е върху основната плоча.

– Затегнете затегателния винт (33).
u Проверете дали основната плоча (34) е сигурно

фиксирана.

Система за прахоулавяне
Прахове, отделящи се при обработването на материали
като съдържащи олово бои, някои видове дървесина, ми-
нерали и метали могат да бъдат опасни за здравето. Кон-
тактът до кожата или вдишването на такива прахове могат
да предизвикат алергични реакции и/или заболявания на
дихателните пътища на работещия с електроинструмента
или намиращи се наблизо лица. 
Определени прахове, напр. отделящите се при обработ-
ване на бук и дъб, се считат за канцерогенни, особено в
комбинация с химикали за третиране на дървесина (хро-
мат, консерванти и др.). Допуска се обработването на съ-
държащи азбест материали само от съответно обучени
квалифицирани лица.
– По възможност използвайте подходяща за обработва-

ния материал система за прахоулавяне.
– Осигурявайте добро проветряване на работното мяс-

то.
– Препоръчва се използването на дихателна маска с

филтър от клас P2.
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Спазвайте валидните във Вашата страна законови разпо-
редби, валидни при обработване на съответните материа-
ли.
u Избягвайте натрупване на прах на работното място.

Прахът може лесно да се самовъзпламени.
Почистете при нужда щуцера за прахоулавяне (22). От-
ворете за целта основната плоча (34) (вж. „Използване/
смяна на дисковия фрезер (вж. фиг. A–B)“, Страни-
ца 181) и я изтеглете от щуцера за прахоулавяне.

Външна система за прахоулавяне (вж. страницата за
принадлежности)
Пъхнете щуцера на изсмукващ маркуч (принадлежност) с
леко въртене върху щуцера за прахоулавяне (22). Свър-
жете изсмукващия маркуч към прахосмукачка.
Използваната прахосмукачка трябва да е пригодна за ра-
бота с обработвания материал.
Използвайте при изсмукване на особено опасни за здра-
вето, канцерогенни или сухи прахове специална прахос-
мукачка.

Собствена система за прахоулавяне с
прахоуловителна торба (вж. страницата за
принадлежности)
При по-малки дейности по фрезоване можете да използ-
вате прахоуловителната торба (23).
Пъхнете щуцера на прахоуловителната торба (23) с леко
въртене върху щуцера за прахоулавяне (22).
За да запазвате степента на прахоулавяне оптимална,
своевременно изпразвайте прахоуловителната торба
(23).
За целта разтеглете прахоуловителната торба (23), отво-
рете ципа и изпразнете торбата.

Работа с електроинструмента
Настройка на дълбочината на фрезоване

(19)

С въртящото се копче (19) можете да установите дълбо-
чината на фрезоване. Въртящото се копче има фиксира-
ния за шест размера плоски дибли.
Задаване на фиксиранията за плоски дибли и дълбочини
на фрезоване:

Фиксиране Плоска дибла Дълбочина на
фрезоване в
mmA)

0 Ном. 0 8
10 Ном. 10 10
20 Ном. 20 12,3
S Simplex 13
D Duplex 14,7
МАКС – 22
A) Постигнати с дисков фрезер с диаметър 105 mm

Ограничителят за дълбочината на фрезоване е настроен
до средна степен. С оглед на толерансите при използване
на дозаточени дискови фрезери или използване на дис-
кови фрезери с по-малък диаметър (< 105 mm) дълбочи-
ната на фрезоване трябва евентуално да се дорегулира.
Развийте за целта предпазната гайка (20). Чрез завърта-
не на регулиращия винт (21) по посока на часовника мо-
жете да намалите дълбочината на фрезоване, респ. чрез
завъртане обратно на часовника да я увеличите. Прове-
рете настроената дълбочина на фрезоване чрез пробни
фрезования. Затегнете след това предпазната гайка (20)
отново добре.

Регулиране на регулируемия по височина
ограничител
С регулируемия по височина ограничител (9) можете да
установите разстоянието между горната страна на детай-
ла и канала за фрезоване.
За монтаж на регулируемия по височина ограничител (9)
го поставете върху ъгловата опора (18) и го завъртете с
въртящото се копче (8) във водача върху ъгловата опора.
Указание: При монтажа не използвайте сила! В правил-
ната позиция ограничителят (9) се движи леко.

(12)

(8)
(9)

(4)

С помощта на въртящото се копче (8) настройте желано-
то разстояние върху скалата за височина (4). След това
затегнете захващащия лост (12).
За да се позиционира канала в средата на обработвания
детайл, трябва да регулирате регулируемия по височина
ограничител до половината от дебелината на обработва-
ния детайл.
Пример: При 18 mm дебел обработван детайл настройте
по скалата за височина до 9 mm.
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За сваляне на регулируемия по височина
ограничител (9) разхлабете захващащия лост (12) и раз-
вийте ограничителя с въртящото се копче (8) нагоре от
ъгловата опора (18).

Регулиране на ъгъла на фрезоване
Ъгловата опора (18) позволява лесното фрезоване по
наклони.

(3)

(18)

За преместване на ъгловата опора (18) разхлабете захва-
щащия лост (3). Наклонете ъгловата опора докато не се
настрои желания ъгъл върху скалата за ъгли (5) (при 0°,
30°, 45°, 60° и 90° има точки за фиксиране). След това за-
тегнете захващащия лост (3).
u Внимавайте след преместването на ъгъла за фрезо-

ване нито регулируемата по височина опора (9) ни-
то щекерната пластина (17) да не са в зоната на из-
лизане на дисковия фрезер. Натиснете за проверка
при изключен електроинструмент изхода на фрезера,
напр. към ръба на маса, докато дисковият фрезер не
се види. Максимално изкараният дисков фрезер не
бива да докосва регулируемата по височина опора (9)
респ. щекерната пластина (17).

Пускане в експлоатация
u Изваждайте от електроинструмента акумулаторна-

та батерия преди всякакви дейности по електроин-
струмента (напр. поддръжка, смяна на инструмент
и др.). Съществува опасност от нараняване при за-
действане на пусковия прекъсвач по невнимание.

u Електроинструментът може да се включва само ко-
гато основната плоча (34) е сигурно фиксирана със
затегателния винт (33) и обезопасителната
шайба (32).

u Проверете преди включване дали самозадейства-
щото се връщане на моторния блок функционира
безупречно. Натиснете изхода на фрезера, напр. към
ръб на маса, докато дисковият фрезер не се види. При
намаляващ натиск дисковият фрезер трябва да се из-
тегли напълно в основната плоча.

Включване/изключване
За включване на електроинструмента натиснете пуско-
вия прекъсвач (2) отпред и го натиснете за фиксиране
отпред.

За изключване на електроинструмента натиснете отзад
пусковия прекъсвач (2), така че да се върне в позиция
изкл.

Защита срещу повторно включване
Защитата срещу повторно включване предотвратява не-
контролираното включване на електроинструмента след
прекъсване на захранването.
За да включите отново електроинструмента поставете
пусковия прекъсвач (2) в изключена позиция и отново
включете електроинструмента.

Плавно включване
Електронно управление за плавно включване ограничава
въртящия момент при стартиране и увеличава дълготрай-
ността на електродвигателя.

Указания за работа
u По време на работа дръжте електроинструмента

здраво с двете ръце и заемайте стабилно положе-
ние на тялото. С двете ръце електроинструментът се
води по-сигурно.

u Не бъркайте с ръце в зоната на фрезоване и в дис-
ковия фрезер.

Дръжте при работа ръкохватката (1) с една ръка, а с дру-
гата дръжте спомагателната ръкохватка (15).
u Допирайте електроинструмента до обработвания

детайл, след като предварително сте го включили.
В противен случай съществува опасност от възникване
на откат, ако режещият лист се заклини в обработва-
ния детайл.

Изпълнете фрезоването с постоянно подаване.

Установяване на позиция на фрезоване
Вертикалната средна маркировка (11) върху ъгловата и
височинната опора показва средата на фрезоването (от-
весно на дисковия фрезер). Максималната ширина на
фрезоването се показва от двете маркировки (10) върху
регулируемата по височина опора (9).
При позиционирането по височина помага хоризонтална-
та средна маркировка (6) върху основната плоча, която
показва хоризонталната среда на дисковия фрезер.
Върху корпуса на електроинструмента стрелката (13) по-
казва посоката на въртене на дисковия фрезер.

Фрезоване на свързвания с канали
Примери за следните видове свързвания ще откриете на
страниците с графики:
– Ъглови свързвания: с ъгловa опора вж. фиг/ C, с ре-

гулируема по височина опора вж. фиг. D
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– Свързвания под наклон: с ъгловa опора вж. фиг. E, с
регулируема по височина опора вж. фиг. F

– Надлъжни и напречни свързвания: с ъгловa опора
вж. фиг. G, с регулируема по височина опора вж.
фиг. H

– Рамкови свързвания: вж. фиг. I
– Свързвания на средна стена: вж. фиг. J

Избиране на плоски дибли

8–12 mm >25 mm

12–15 mm

>15 mm

0

10

20

Използвайте за солидно свързване възможно най-голе-
мите плоски дибли (ламели). Bosch предлага съответните
плоски дибли в своята програма за принадлежности (вж.
страницата за принадлежности в края на инструкцията за
експлоатация).

Фрезоване на тънки обработвани детайли (вж. фиг. K)
Пъхнете за фрезоване на обработвани детайли с дебели-
на под 16 mm щекерната пластина (17) върху ъгловата
опора (18). Така се гарантира, че каналът няма да е твър-
де близо до повърхността на детайла. При изчисляването
на хоризонталната позиция на фрезоване имайте пред-
вид дебелината на щекерната пластина.
Използвайте щекерната пластина (17) и при свързвания
под наклон върху тънки обработвани детайли, за да не е
твърде дълбок каналът.

Фрезоване на малки детайли
Използвайте при фрезоване на малки детайли по въз-
можност регулируемата по височина опора (9). При това
внимавайте намиращите се върху нея маркировки за
максимална ширина на фрезера (10) да са в рамките на
обработвания детайл.

Поддържане и сервиз
Поддържане и почистване
u Изваждайте от електроинструмента акумулаторна-

та батерия преди всякакви дейности по електроин-
струмента (напр. поддръжка, смяна на инструмент
и др.). Съществува опасност от нараняване при за-
действане на пусковия прекъсвач по невнимание.

u За да работите добре и безопасно, поддържайте
чисти електрическия инструмент и вентилационни-
те отвори.

Почиствайте и смазвайте при нужда водачите. Използ-
вайте за целта само масло, което не се превръща в смола
(напр. масло за шевни машини).

Дозатягане на захващащия лост
Можете при нужда да дорегулирате обтяжната сила на
захващащия лост (3) и (12). Разхлабете за целта захва-
щащия лост и го отвийте. Преместете захващащия лост
най-малко на 30° обратно на часовниковата стрелка и го
завийте обратно.

Клиентска служба и консултация относно
употребата
Отделът за обслужване на клиенти отговаря на Вашите
въпроси относно ремонта и поддръжката на Вашия уред,
както и относно резервни части. Чертежи на частите в
разглобен вид и информация относно резервни части ще
намерите също тук: www.bosch-pt.com
Екипът за консултации за употреба на Bosch ще Ви помог-
не с удоволствие, ако имате въпроси относно нашите
уреди и техните принадлежности.
При всякакви уточнителни въпроси и поръчки на резерв-
ни части, моля, посочвайте непременно 10-цифрения
материален номер, посочен на фирмената табелка на
уреда.

България
Robert Bosch SRL
Service scule electrice 
Strada Horia Măcelariu Nr. 30–34, sector 1 
013937 Bucureşti, România 
Тел.: +359(0)700 13 667 (Български) 
Факс: +40 212 331 313 
Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

Допълнителни адреси на сервизи ще намерите на:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Транспортиране
Препоръчаните литиевойонни акумулаторни батерии
подлежат на изискванията на законодателството за опас-
ни товари. Потребителят може да транспортира акумула-
торните батерии по пътищата без допълнителни условия.
При експедиране от трети страни (напр.: въздушен транс-
порт или спедиция) трябва да се вземат под внимание
специални изисквания към опаковката и маркировката.
За целта при подготовката на пакетирането се консулти-
райте с експерт в съответната област.
Изпращайте акумулаторни батерии само ако корпусът им
не е повреден. Изолирайте контактните клеми с изолир-
банд и опаковайте акумулаторната батерия така, че да не
може да се премества в опаковката. Моля, спазвайте и
изискванията на местното законодателство.

Бракуване
Електроинструментите, акумулаторните ба-
терии и допълнителните приспособления
трябва да бъдат предавани за оползотворя-
ване на съдържащите се в тях суровини.
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Не изхвърляйте електроинструменти и аку-
мулаторни или обикновени батерии при би-
товите отпадъци!

Само за страни от ЕС:
Негодните за употреба електроинструменти и дефектните
или изразходвани акумулаторни/обикновени батерии
трябва да се изхвърлят разделно. Използвайте предвиде-
ните системи за събиране.
При неправилно изхвърляне излезли от употреба елект-
рически и електронни уреди могат да имат вредни ефек-
ти върху околната среда и човешкото здраве поради
евентуално наличие на опасни вещества.

Акумулаторни или обикновени батерии:
Литиево-йонни:
Моля, спазвайте указанията в раздела Транспортиране
(вж. „Транспортиране“, Страница 184).

Македонски
Безбедносни напомени
Општи предупредувања за безбедност на
електрични алати

ПРЕДУ-
ПРЕДУВАЊЕ

Прочитајте ги сите напомени и
упатства за безбедност. 
Грешките настанати како резултат

од непридржување до безбедносните напомени и
упатства може да предизвикаат електричен удар, пожар
и/или тешки повреди.
Зачувајте ги безбедносните предупредувања и
упатства за користење и за во иднина.
Поимот „електричен алат“ во безбедносните
предупредувања се однесува на електрични апарати што
користат струја (кабелски) или апарати што користат
батерии (акумулаторски).

Безбедност на работниот простор
u Работниот простор одржувајте го чист и добро

осветлен. Преполни или темни простории може да
доведат до несреќа.

u Не работете со електричните алати во експлозивна
околина, како на пример, во присуство на запаливи
течности, гасови или прашина. Електричните алати
создаваат искри коишто може да ја запалат прашината
или гасовите.

u Држете ги децата и присутните подалеку додека
работите со електричен алат. Невниманието може да
предизвика да изгубите контрола.

Електрична безбедност
u Приклучокот на електричниот алат мора да

одговара на приклучницата.  Никогаш не го

менувајте приклучокот.  Не користите приклучни
адаптери со заземјените електрични алати.
Неизменетите приклучоци и соодветните приклучници
го намалуваат ризикот од струен удар.

u Избегнувајте телесен контакт со заземјени
површини, како на пример, цевки, радијатори,
метални ланци и ладилници. Постои зголемен ризик
од струен удар ако вашето тело е заземјено.

u Не ги изложувајте електричните алати на дожд или
влажни услови. Ако влезе вода во електричниот алат,
ќе се зголеми ризикот од струен удар.

u Не постапувајте несоодветно со кабелот.  Никогаш
не го користете кабелот за носење, влечење или
исклучување од струја на електричниот алат. 
Кабелот чувајте го подалеку од оган, масло, остри
ивици или подвижни делови. Оштетени или
заплеткани кабли го зголемуваат ризикот од струен
удар.

u При работа со електричен алат на отворено,
користете продолжен кабел соодветен за
надворешна употреба. Користењето на кабел
соодветен за надворешна употреба го намалува
ризикот од струен удар.

u Ако мора да работите со електричен алат на влажно
место, користете заштитен уред за диференцијална
струја (RCD). Користењето на RCD го намалува
ризикот од струен удар.

Лична безбедност
u Бидете внимателни, внимавајте како работите и

работете разумно со електричен алат.  Не
користете електричен алат ако сте уморни или под
дејство на дроги, алкохол или лекови. Еден момент
на невнимание додека работите со електричните алати
може да доведе до сериозна лична повреда.

u Користете лична заштитна опрема.  Секогаш носете
заштита за очи. Заштитната опрема, како на пр.,
маска за прав, безбедносни чевли кои не се лизгаат,
шлем или заштита за уши, кои се користат за
соодветни услови, ќе доведат до намалување на лични
повреди.

u Спречете ненамерно активирање.  Проверете дали
прекинувачот е исклучен пред да го вклучите во
струја и/или со сетот на батерии, пред да го земете
или носите алатот. Носење на електричните алати со
прстот позициониран на прекинувачот или
вклучување во струја на електричните алати чијшто
прекинувачот е вклучен, може да предизвика несреќа.

u Отстранете каков било клуч за регулирање или
француски клуч пред да го вклучите електричниот
алат. Француски клуч или клуч прикачен за
ротирачкиот дел на електричниот алат може да доведе
до лична повреда.

u Не ги пречекорувајте ограничувањата.  Постојано
одржувајте соодветна положба и рамнотежа. Ова
овозможува подобра контрола на електричниот алат
во непредвидливи ситуации.
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